Keynote Address at Csarda, November 7, 2009

By Chris Ball and Emese Gall

Chris: At first I was surprised to be asked to speak tonight but as I
learned more about the aims of the Csarda tonight, the logic made a bit
more sense. Many of you don't know me but I work at Quinnipiac
University and run a program that offers scholarships at the university
level to Hungarians from Hungary and from Beyond the Borders . So, to
be asked to be involved tonight helping raise money for scholarships at
the high school level is something I whole heartedly support and am

really honored to be a part of.

It was 20 years ago this year in 1989 that the long developing cracks and
fissures in the communist facade began developing into the gaping
chasms through which our hopes and dreams for that region could once
again see — through which we could even extend a helping hand. We've
come a long way in 20 years in freeing people economically and

politically.



But freedom is not merely a political concept. Our children here in the
US are free to pursue their dreams as they choose. They are free to
choose their areas of academic study and their professions. If they don't
get into one university, then they get into another. We understand that
each generation goes further than the generation preceding it and has

opportunities beyond anything we've ever known.

The same is not true elsewhere in the world. Transylvania is still rising
up from its dictatorial ashes. It has made tremendous progress, don't get
me wrong. But it still has a long way to go. Who builds up
Transylvania's future from here? Their government? Perhaps, but

personally that's not where I place my bet.

The wonderful thing about what we are doing here tonight is that we are
helping individuals. We who live in America generally believe that
growth, prosperity and ultimately human fulfillment, are created from

the bottom up. Only when the human spirit is allowed to invent and



create, and when individuals are eventually given a personal stake in
their own futures -- only then can societies remain economically alive,
dynamic, progressive, and free'. That is where our role is tonight --- to
lend a hand to the individuals who are working their way from the
bottom up --- to the students who have yet to reach their full potential.
The funds raised this evening go to students in Transylvania and Partium
in Romania and Trans-Carpathia in the Ukraine. Last year 100
scholarships were granted, affecting the lives of students and many,

many others in these areas.

In the end, people are the real wealth of a nation. Think for a moment of
what you are most proud of in your own national heritage. [Pause]

Names come to mind. People come to mind.

! This is a modification of a quote from Ronald Reagan: "We who live in free market societies believe that growth,
prosperity and ultimately human fulfillment, are created from the bottom up, not the government down. Only when
the human spirit is allowed to invent and create, only when individuals are given a personal stake in deciding
economic policies and benefitting from their success -- only then can societies remain economically alive, dynamic,
progressive, and free. Trust the people. This is the one irrefutable lesson of the entire postwar period contradicting
the notion that rigid government controls are essential to economic development." September 29, 1981



Governments come and go, succeed, fail, rise, collapse, but people live
on. Over time we remember the individuals, the Janos von Neumann's,
the Rubik's, the Bolyai's or we read the Orban Balazs's and listen to the
Bartok's. People. These are people. They are people who dreamed,
worked hard, looked out beyond the temporary boundaries of the worlds
in which they lived and changed the world and the lives of people they

never knew or met --- people like us.

These are the people we are helping tonight. We are giving
opportunities to those who are reaching up for them. These are students
we have never met and may never meet. For all the more famous names
I just mentioned, education was a key. Education is often the key to
freeing oneself --- it is often the key to a wider world and increasingly
today it 1s the key to sustained individual and national success. The
people we are helping tonight are not yet known to us or to the world,
but they look up at the night sky and dream like the rest of us. And they

deserve a chance. They simply want to study and learn and believe in



their dreams. They are the ones who will be shaping the next 20 years

and many of the years beyond that.

As co-chairs of this year's event, we thought it would be appropriate to
hear just a little more about the region and the people involved. For that
I would like to turn things over to my wife and this evening's co-chair,
Emese Gall:
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Szép, jO estét mindenkinek és Isten hozta Onoket a Hortobagyi
Csardaban!

Sokan ismernek mar Onok koziil a Kulturalis Tarsasig- és a
Wallingfordi Magyar Hazon keresztiil, Gall Emese vagyok, ennek a
joképt uriembernek a felesége. Azt is bizonydra sokan tudjak mar, hogy
Erdélybol,  Szekelyfoldrol, a  haromszeéki  Sepsiszentgyorgyrol
szarmazom, ott ndttem fel, jartam iskoléba, €s csak felndttként keriiltem
ki Budapestre tanulni, majd jonéhany évvel kés6bb ide az Ujvilagba.

A felkéres, hogy legyiink ennek a galaestnek hazigazdai kiilonos

megtiszteltetés szdmomra, mert ez az Ugy mar szarmazasombol



kifolyolag is kozelrdl érint. Szerencsésnek mondhatom magam, mert
sziileim fontosnak tartottak, hogy magyar nyelvii iskoldba jarassanak,
igy olyan kivaldé ¢és nagy mualth gimnaziumokban tanulhattam
Sepsiszentgyorgyon, mint a Székely Mikod Kollégium ¢€s a Mikes
Kelemen Liceum, ¢€s ezért tudtam erre az alkalomra megirni ¢s
elmondani beszédemet, ha nem is ékes, de elfogadhatd magyarsaggal.
Igazabol sok évvel késdbb valt csak vildgossa szamomra, hogy az a
kultaralis tobblet, sajat anyanyelvem végtelen gyonyoriiségének olyan
mélységli ismerete, tisztelete és ¢€lvezete, ami egy magyar tannyelvi
iskolaban szerezhetd meg, olyan €rtékes kivaltsag, ami egy ¢€letre szol és
igencsak nehezen poétolhaté anélkiil, majdhogynem behozhatatlan.
Erdélyben, €s bizonyara Karpataljan, Felvidéken meg Vajdasagban is,
falun nincs kozépiskola, a szorvanyvidékeken meg ott ahol magyarok
kisebbségben ¢élnek még a varosban is elég kevés a magyar tannyelvi
iskola vagy osztaly. A didkok egy része ezért ingdzik, naponta tobb oOrat
toltve buszon vagy vonaton, csak azért, hogy a varosban magyarul
tanulhasson egy jonevii gimndziumban vagy szakiskolaban. Masok,

akik messzebb laknak, bentlakasba koltoznek, és a bentlakasos



koriilmények szamunkra felfoghatatlan zordsaga ellenére tanulnak
kivaloan és terveznek egyetemre, foiskolara menni, mi tobb be is jutnak.
Iskolatarsaim kozott volt ilyen is, olyan is, de mi, akik kényelmes 10
percnyl gyalogtavra laktunk az iskolatdl, nem is tudtuk felfogni,
mekkora szorgalom, elszantsag ¢s mennyi lemondas kell ahoz, hogy
valaki ilyen koriilmények kozott sikeresen teljesitsen.

Az Onék 4ltal olyan nagylelkiien tdmogatott kozépiskolas diakok
kozott vannak olyanok, akik ingaznak, mint Nagy Rozalia, aki
Vadaszrol jar a Csiky Gergely Iskolacsoport Kollégiuméaba Aradra,
kozgazdasagi szakiranyu osztalyba ¢&s szabadidejében lovakkal
foglalkozik meg kocsihajast tanul, vagy olyanok, akik bentlakasban
laknak, mint Korosi Tiinde, aki az Ady Endre Liceum didkja
Nagyvaradon és aktivan vesz részt az irodalmi ¢letben, szeret verset
mondani, vitakorre jar €s gitarozni tanul, vagy Molnar Dorottya, aki idén
¢rettségizik €s a kolozsvari Babes-Bolyai Tudoményegyetemre késziil
felvételizni, de azt még nem tudta eldonteni, hogy konyvtarszakra vagy
esetleg gyogypedagbdgiara adja a fejét, mert miutan gyerekkori

diszleksziajat legylirte mindkettdhoz vonzodik. Es persze ne



feledkezziink meg azokrol, akik mar sikerrel letettek az erettségi vizsgat,
egyetemre felvételiztek €s mar el is kezdték egyetemi tanulmanyaikat,
mint Nagy Enikd Anett, aki a Kolcsey Ferenc Fégimnazium jeles didkja
volt Szatmarnémetiben, ¢€és 1dén Osztdl a  Marosvasarhelyi
Orvostudomanyi Egyetem elsd¢éves hallgatoja.

Tisztelt holgyeim ¢€s uraim, kedves barataim, ezek azok a diakok,
akiket tamogatunk, ezek a fiatalok akikeért ma este itt 0sszegylltiink, és
akiknek az életét az Onok nagylelkii tdmogatdsa kicsit megérintette,
jobba tette €s teheti még jobba az elkovetkezd ¢években is. Ez mar egy U
generacio, 0k mar nem ismerték a diktatarat, de egy olyan atmeneti
vilagba sziilettek bele, ahol az Onzetlen nagylelkiiség fogalma lassan
ismeretlen, ¢és nekiink megadatott az a lehetdség, hogy pénzbeli és
erkolcsi tdmogatasunkkal tobb mint 100 fiatalnak a lelkébe egy
kicsinyke langot gyujtsunk innen a mitikus Ujvilagbol, és segitsiik ket
abban, hogy magyarul tanulhassanak, nyelviink ¢és kultarank fényével
megismerkedhessenek, azt fenntarthassdk ¢és tovabborokithessek.

Kedves barataim, ezért kérek mindenkit, jo I¢lekkel adakozzon,



egyenesen a Connecticuti Magyar Kultaralis Tarsasagnak, de a csendes
arveresre felkinalt csodalatos targyakon és szolgaltatasokon keresztiil is.

Az 0Osztondijas didkok és a szervezok nevében is koszonom
mindenkinek, hogy megtisztelt benniinket a jelenlétével ¢és
tamogatasaval, mert Molnar Dorottya, XII. C. osztalyos didak szavaival
¢lve “j6 érzés, hogy van kire szamitani”.

Tovabbi sz€p estét €s j6 mulatast kivanok!
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Chris: Well, that was certainly much better than I could have said it in

Hungarian.

For those with us tonight who don't speak Hungarian, I'd like to very
quickly paraphrase what Emese said. She is from the region and has
seen many of the schools there. The conditions are not always very
good and often downright bad. She told about people she's known who
take the bus long distances from villages for the chance to learn in their

mother tongue, who live in dormitories from a young age just for the



10

chance at a good education. These continue to be very challenging
conditions for many students in the region but it is very important that
they have the chance at an education and one in their own language. She
then mentioned a few names of students who received these scholarships
in the past and what they were studying. Feel free to ask us later tonight

one-on-one if you'd like to hear more of the details.

The lesson from all this is that what we are doing tonight matters. It is

real. It is tangible and it has an effect.

I don't want to take up any more of your time. It is a pleasure and an
honor for both of us to be here this evening. We ask merely that you
open your hearts and of course tonight your wallets to the many students

who benefit from your continued support.

Thank you.
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r.rhis year, the Celebration will focus on the nostalgic memories of a
Hungarian village inn, the Csarda- a place where people got together
in lively companionship to eat, drink, enjoy making music and
listening to it. Some of these taverns, especially those of the
Hortobagy and Bugac regions had attained a notoriously infamous
character, since they also frequently served as places of refuge for the
legendary highwaymen of the 18th and 19th centuries.

Hungarian Cultural Society of Connecticut, Inc. (HCSC) has
assisted Hungarian cultural and educational programs in the
Carpathian Basin since 1988.The Society has assisted in rebuilding
Hungarian high schools and colleges, has installed antenna systems
allowing for the reception of Hungarian language broadcasts in
remote, isolated communities, and has contributed to the renovation
of the venerable Teleki-Bdlyai Library, renowned for its collection of
ancient and rare books and manuscripts.

HCSC has maintained a system of scholarships for high school
students in Transylvania and Partium. One hundred scholarships
were granted during 2008. In 2007, a scholarship program was
initiated in Trans-Carpathia, Ukraine.

The economic developments of the past two years significantly
impacted the effectiveness of our-fundraising activities. As the result,
we are in urgent need of your generous support of our goal for
making a lasting difference in the lives of young Hungarians.

Our Tax exemption ID No. is 31270

SPECIAL THANKS

We wish to express our gratitude and sincere appreciation to

Mr. & Mrs. Laszl6 Bodak, Mr. Laszl6 Bollyky, Mr. Csaba Cséke,

Mr. & Mrs. John de Csepel, Ms. Zsuzsanna Dométor, Ms. Eva Kinga
Farnsworth, Mr. Stephen Gulyés, Drs. Olga & Steven Ka4li, Lenke
and Joseph Kata, Dr.& Mrs. Stephen Lakatos, LCD Lighting, Light
Sources, Inc., Mr. Mrs. Béla Liptak, Mr. Arpad Makay, Mary &
Richard Radcliffe, Csilla Somogyi, Arté Szab6, Ms. Eniké Szatai,
Rowena and Csaba Téglas, Mrs. Kriszta Venczel and Mr. & Mrs.
Andras Veres for their most generous contributions and support.
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'PROGRAM 2

6:30 Cocktail hour with complimentary Pdlinka at the door

7:30 Introductory remarks — Dr. Balazs Somogyi,
President, HCSC

Address — Ms. Emese G&ll and Prof. Christopher Ball,
Chairpersons

8:00 Dinner

9:15 “Evening in the Csarda” — musical program presented
by Ensemble Harmonia ‘

Learn the Csardas: Your participation is a MUST!

Music for Listening and Dancing by Mr.Riccardo Senese

Silent auction will be held during
%\% ° the course of the evening.
b (Bids will be accepted until 11:00 P.M.)
?
COMMITTEE
Emese Gall and Christopher Ball, Chairpersons
Laszl6 Bollyky . Arpad Makay
Csaba Cséke Laszl6 Papp
John de Csepel Mary Radcliffe
Gébor DOmétor Csilla and Balazs Somogyi
Zsuzsanna DO6motor Art6 Szabd
Eva Kinga Farnsworth Rowena & Csaba Téglas
Olga Kaali Eniké Szatai

Linda and Joseph Kata Kriszta Venczel
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BENEFACTORS

Mr. & Mrs. Laszl6 Boddk
Dr. Laszl6 Bollyky

Mr.& Mrs. John de Csepel
Ms. Eva Kinga Farnsworth
Mr. & Mrs. Stephen Gulyés
Drs. Olga & Steven Kaali
Dr. & Mrs. Stephen Lakatos
LCD Lighting

Light Sources, Inc.

Mr. & Mrs. Béla Liptak

Mr. & Mrs. Richard Radcliffe
Mr. & Mrs. Andras Veres

PATRONS

Mr. Gabor D6métor

Mr. & Mrs. Stephen Fiizesi
Mr. Attila Koperecz

Mr. & Mrs. George Németh
Ms. Andrea Purcelle-Bollyky
Mr. & Mrs. Zoltan Santo

Dr. & Mrs. Balazs Somogyi
Mr. & Mrs. Csaba Téglas

SUYPPORTERS

Dr. Gyula Antal

Dr. & Mrs. Alfredo Axtmayer
Dr. Janos Bacsanyi

Mr. Oscar Balogh

Mr. Géza Bodnar

Mr. & Mrs. Alex Dozsa
Mr. Richard D. Fuhrman
Ms. Ildik6 Horwath

Mr. & Mrs. Imre Thész
Mr. & Mrs. Joseph Kata
Mr. & Mrs. Vilmos Kovacs
M. Lynch & V.Czverko
Prof. August Molnar

Dr. Judith Némethy

Ms. Esther Odeschalchi
Mr. Laszl6 Papp

Mr. & Mrs. Joseph Sinkd

Supporters cont.

Mr. Artd Szabd
Ms. Katalin Voros
Ms. Kinga Walsh
Ms. Joan Warburg

DONORS

Mr. & Mrs. Miklés Bognar
Mr. Charles Borossa

Ms. Ilona Etlényi

Mr.& Mrs. Andrew P. Fodor
Mr. & Mrs. George Gonda
Dr. & Mrs. Ott6 Hamos

Ms. Zsuzsa Iklodi

Mr. & Mrs. John Kocsis

Ms. Veronica Krause

Mr. & Mrs. Steve Kan-Szabo
Mr. & Mrs. Péter Lengyel
Ms. Betty Lovastik

Mr. & Mrs. Alexander Murray
Mr. & Mrs. Ferenc Novak
Mr. Imre Puskés

Dr. Laszlo Sarkozi

Dr. & Mrs. Antal Sélyom
Ms. Enikd Szatai

Ms. Olga Szokolyai Vallay
Ms. Helen Talbot

Mr. & Mrs. Louis Toth

Ms. Elizabeth Varga

Mr. & Mrs. Géza Ziegler

List incomplete






